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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১১৪৫ [আজািতক নাারঃ ১১৪৬]

পব-১২: তাবী (কূ’ত দু' হাত হাঁটুেয়র মােঝ াপন) করা (كتاب التطبيق)
পিরেদঃ ৮৬: দু’ িসজদার মেধ দু'আ

ندَتَيجالس نيب اءاب الدُّعب

আরবী

نةَ، ‏‏‏‏‏‏عرم نرِو بمع نةُ، ‏‏‏‏‏‏عبدَّثَنَا شُعدٌ، ‏‏‏‏‏‏حدَّثَنَا خَال‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ح ،َلعدِ ابع ندُ بمحنَا مرخْبا

هال َّلص ِالنَّب َلا انْتَه نَّهفَةَ اذَيح نسٍ، ‏‏‏‏‏‏عبع نم لجنْر‏‏‏‏‏‏ع ،دِّثحي هعمةَ سزمح ِبا

،ةظَمالْعو اءرِيبْالوتِ وربالْجوتِ وَلذُو الْم ربكا ه‏‏‏‏ ال:فَقَال نْبِهج َلا فَقَام لَّمسو هلَيع

ِبانَ رحبس هوعكر ‏‏‏‏ ف:فَقَال هاميق نا مونَح هوعكانَ رَف عكر ‏‏‏‏‏‏ثُم ،ةقَربِالْب اقَر ‏‏‏‏‏‏ثُم

قُولانَ يكدُ ومالْح ِبردُ لمالْح ِبرل هسار فَعر ين‏‏‏‏ ح:قَالو يمظالْع ِبانَ رحبس يمظالْع

ِبر ندَتَيجالس نيب قُولانَ يكو َلعا ِبانَ رحبس َلعا ِبانَ رحبس ودِهجس ف

. ل راغْف ِبر ل راغْف

تخریج دارالدعوہ: انظر حدیث رقم: ۱۰۷۰ (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1146 ‐ صحيح

বাংলা

১১৪৫. মুহাাদ ইবনু ’আবদুল আ’লা (রহ.) ... যায়ফা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন নবী (সা.) -এর িনকট িগেয়

তাঁর পােশ দাঁড়ােলন। িতিন বলেলন - “আ- আকবার যুল মালাকূিত ওয়াল জাবািত ওয়াল িকবিরয়া-িয় ওয়াল

’আযামাহ”। অতঃপর িতিন সূরা আল বাারা পড়েত  করেলন, পের িতিন কূ’ করেলন। তাঁর কূ’ ায়

তার িকয়ােমর বরাবর িছল। িতিন কূ’ত বলেলন, “সুবহা-না রিয়াল ’আযীম, সুবহা িয়াল আযীম”। আর

যখন িতিন মাথা উঠােলন, তখন বলেলন, “িলরিয়াল হামদু িলরিয়াল হামদু”। আর িতিন তাঁর িসজদায়

বলেতন, “ “সুবহা-না রিয়াল আ’লা-, সুবহা-না রিয়াল আ’লা-”। আর িতিন তাঁর দু’ িসজদার মেধ বলেতন,

“রিগিফরলী রিগিফরলী”।
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English
86. The Supplication Between The Two Prostrations

A man from (the tribe of) 'Abs narrated from Hudhaifah that: He came to the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) and stood by his side, and he said: Allahu Akbar Dhul-malakut
wal-jabarut wal-kibriya' wal 'azamah (Allah is Most Great, the One Who has
all sovereignty, power, magnificence, and might.) Then he recited Al-
Baqarah, then he bowed, and his bowing lasted almost as long as his
standing, and he said when bowing: 'Subahana Rabbial-'azim, Subhana
Rabbial-'azim (Glory be to my Lord Almighty, Glory be to my Lord Almighty).
When he raised his head he said: Li Rabbial-hamd, Li Rabbial-hamd (To my
Lord be praise, to my Lord be praise). And when he prostrated he said:
Subahana Rabbial-A'la, Subahna Rabbial-A'la (Glory be to my Lord Most
High, glory be to my Lord Most High). And between the two prostrations he
would say: Rabbighfirli, Rabbighfirli (Lord forgive me, Lord forgive me).

ফুটেনাট

সহীহ: আবু দাউদ ৫৭৪, িতরিমযী’র “শামািয়ল” ২৬২। [ঃ ১০৬৯]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ যায়ফাহ ইবন আল-ইয়ামান (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=87519

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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